
11849-11850-11851

Crib
Lit de bébé
Cama de bebé







Read all instructions before assembling crib.
KEEP INSTRUCTIONS FOR FUTURE USE.

     Failure to fallow these warnings and assembly instructions could result in 
serious injury or death.

Infants can suffocate on soft bedding. Never add pillow or comforter. 
Never place additional padding under an infant.

To reduce the risk of SIDS, pedestrians recommend healthy infants be placed on their backs to sleep, 
unless otherwise advised by your physician.

Strangulation Hazard
*Strings can cause strangulation!
 • DO NOT place items with a string around a child’s neck, such as hood strings or pacifier cords.       
 • DO NOT suspend strings over a crib or attach strings to toys.
*To help prevent strangulation tighten all fasteners. A child can trap parts of the body or clothing on 
loosen fasteners.
 • DO NOT place crib near window where cords from blinds or drapes may strangle a child.

Fall Hazard
 • When child is able to pull to a standing position, set mattress to lowest position and remove       
            bumper pads, large toys and other objects that could serve as steps for climbing out.
*Stop using crib when child begins to climb out or reaches the height of 35 in. (89cm).
 • Check this product for damaged hardware, loose joints, loose bolts or fasteners, missing parts   
            or sharp edges  before and after assembly and frequently during use. Securely tighten loose      
            bolts and other fasteners.
 • DO NOT use crib if any parts are missing, damaged or broken. Contact South Shore           
Furniture for replacement parts and instructional literature, if needed. DO NOT substitute parts.

If re-finishing, use a non-toxic finish specified for children’s products.
Follow warnings on all products in a crib.
Never use plastic shipping bags or other plastic film as mattress covers because they can cause      
suffocation.
Infants can suffocate in gaps between crib sides and a mattress that is too small.

CAUTION: Any mattress used in this crib shall be at least 27 1/4 inches (69cm) by 51 5/8 in (131 cm) 
with a thickness not exceeding 6 inches (15 cm).
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Mises en garde relatives au lit de bébé
Prière de lire toutes les directives avant de procéder à l’assemblage du lit de bébé. 
CONSERVER LE MODE D’EMPLOI AVEC LE LIT DE BÉBÉ POUR RÉFÉRENCES FUTURES. 

                                                                              Ne pas tenir compte de ces mises en garde ou ne pas suivre les 
directives d’assemblage peut causer des blessures graves, 
voire mortelles.
Les nourrissons peuvent s’étouffer avec des accessoires de 
literie. N’ajoutez pas jamais d’oreiller, de couette ni de matelas 
additionnel dans le lit de bébé.

Pour réduire les risques de syndrome de mort subite du nourrisson (SMSN), les pédiatres recom-
mandent de placer sur le dos les bébés ne souffrant d’aucun problème de santé, à moins d’avis 
contraire de votre médecin.
Risque d’étranglement
*Les cordes présentent un risque d’étranglement.
 • NE mettez PAS d’objet doté d’une corde, comme une veste à capuchon ou une corde à                                    
            sucette, autour du cou de l’enfant. 
 • NE suspendez PAS de corde au-dessus du lit et NE fixez PAS de cordon aux jouets.                 
            Assurez-vous de serrer toutes les pièces de fixation afin d’éviter que l’enfant ne s’étrangle en      
            se coincent un membre ou une pièce de vêtement dans une de ces pièces.
 • NE placez PAS de lit de bébé près d’une fenêtre, ou l’enfant pourrait s’étrangler avec les          
            cordons des stores ou des rideaux.
Risque de chute
 • Lorsque l’enfant peut se tenir debout, placez le matelas au niveau le plus bas possible et      
            enlevez les coussinets de protection, les gros jouets et les autres objets sur lesquels il            
            pourrait monter pour sortir du lit.
*N’utilisez plus le lit de bébé lorsque l’enfant est capable d’en sortir ou atteint la taille de 35pouces 
(89cm).
 • Vérifiez que ce meuble ne comporte aucun matériel endommage, boulon, charnière ou pièce 
de fixation desserre, pièces manquante, ni bord coupant, et ce, avant et après l’assemblage, et régu-
lièrement tant et aussi longtemps que vous l’utilisez. Serrez les boulons et les autres pièces de fixa-
tion.
 • N’utilisez PAS le lit de bébé si une pièce est manquante, endommagée ou brisé.                  
            Communiquez avec South Shore Meubles pour obtenir, au besoin, une pièce de rechange  
            ou des instructions supplémentaires. NE substituez PAS les pièces. 
Si vous refaites le fini du lit, utilisez un fini non-toxique qui convient aux produits destinés aux en-
fants.
Respectez les mises en garde relatives à tous les accessoires que vous placez dans le lit de bébé.
N’utilisez jamais de sac de plastique ou d’autre film plastique comme couvre-matelas; l’enfant risque 
de s’étouffer avec. 
Les nourrissons peuvent s’étouffer dans l’espace entre les côtes du lit et le matelas si ce dernier est 
trop petit.

ATTENTION : Le matelas utilise doit avoir au moins 27 ¼ pouces (69cm) de largeur par 51 5/8 
pouces (131cm) de longueur, et son épaisseur ne doit dépasser 6 pouces (15cm)
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Medidas de seguridad relativas a la cuna

Favor de leer todas las indicaciones antes de proceder al montaje de la cuna.
CONSERVE LAS INSTRUCCIONES PARA FUTURO.
                                                          No tener en cuenta las medidas de seguridad o no seguir las          
                                                          instrucciones de montaje puede causar les  iones graves o 

incluso mortales.
Los niños pequeños pueden asfixiarse con los accesorios de 
ropa de cama. No coloque colchones, almohadas o edredones 
adicionales en la cuna.

Para deducir le riesgo des síndrome de muerte súbita del lactante (SMSL), los pediatras recomien-
dan que los bebés con buena salud sean colocados sobre la espalda para dormir, a menos que su 
médico indique lo contrario.
Riesgo de estrangulamiento
*Las cuerdas presentan un riesgo de estrangulamiento.
 • NO coloque objetos con cuerdas o cintas, como un suéter con capuchón o una tetina o     
            chupón alrededor del cuello del bebé.
 • NO cuelgue cuerdas sobre la cuna y NO añada cintas o cuerdas a los juguetes.
 • Asegúrese de que todas las piezas de fijación estén perfectamente ajustadas. Con ello          
            evitara que los miembros del niño o parte de su ropa se enganchen en las piezas flojas     
    produciendo riesgo de estrangulación.
 • NO coloque la cuna cerca de una ventana, ya que las cuerdas de cortinas y persianas            
            representan un riesgo de estrangulación.
Riesgo de caída
 • Cuando el niño pueda estar de pie, se debe colocar el colchón en el nivel más bajo y se     
           debe retirar los bordes de protección, así como los juguetes más voluminosos y ostros objetos  
            los cuales el niño podría subir para salir de la cuna.
 • NO utilice más la cuna cuando el niño esa capaz de salir o cuando mida 89cm (35 pulgadas)
 • Cerciórese de que la flojos, que no tenga materiales dañado, que los pernos, tornillos,   
           bisagras o piezas de fijación no estén flojos, que no falten piezas y que los bordes no sean         
           filosos. Realice este control durante el montaje y con regularidad durante todo el tiempo que     
           utilice la cuna. Apriete los pernos y otras piezas de fijación.
NO utilice la cuna si una pieza faltara, o estuviera dañada o rata. Si fuera necesario, contacte South 
Shore para obtener piezas de repuesto o información suplementaria. NO sustituya las piezas. 
Si desea modificar el acabado de la cuna, utilice un acabado que no sea tóxico y que convenga a los 
productos para niños.

Respete las advertencias relacionadas con los accesorios que se colocan en la cuna.
NO utilice jamás une bolsa de nylon u otra película plástica como cubre colchón ya que el niño po-
dría sofocarse con las mismas.
Los bebe lactantes pueden sofocarse dentro del espacio entre los bordes de la cuna y le colchón si 
este es demasiado pequeño.

ADVERTENCIA: Se debe utilizar un colchón de las siguientes dimensiones 69cm (27 ¼ pulgadas) 
por 131cm (51 5/8 pulgadas). Le espesor debe ser de 15cm (6pulgadas) como máximo.
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